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19. figura Matki Boskiej z Lourdes (1934)
19. Statue of the Virgin Mary of Lourdes (1934)
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20. Ofiar Holocaustu (1966),
cmentarz zydowski
20. holocaust victims (1966), jevish cemetery

21. Stanistawa Wyspianskiego
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23. scouts killed in the T and IT World War
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Biecz. Rozwdj przestrzenny (1918-2019)
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